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Termostatul reglabil de imersie este un dispoxitiv care se foloseste pentru automatizarea functionarii aparatelor de incaleit, s este fabricat in conformitate cu urmatoarele norme si directive: NORME-EN6T30.1,
EN6OT30-1-9 si DIRECTIVE- B.T. 7W2VCEE, EN.C. 897336/CEE sl 93/68/CEE.
INSTALARE 51 CONEXIUNI
Operatiile de instalare si realizare & legaturilor dectrice ircbule sa fic executale numai de personal califical respectandu-se in totalitate normele privind siguranta. Inainte de a incepe operatia de instalare se va
intrerupe alimentarea cu energie electrica a aparatului (centraja termica boiler, pompa.etc) care va fi comandal de termostat, Tolodsta s va analiza Eu__::w._.._:-._.__.- dintre caracteristicile tehnice al aparatului si cele
ale termostatului.

Scoatetl capacul termostatului prin rotirea surubului cruce si a rotitei care indica temperatura reglata si se tree conductoril dlectrici prin orificiul PGU, iar apoi se fac legaturile electrice asa cum arata
wchema clectrica ; !
- s¢ leaga la bornele C i | ale termostaiulai un aparat de incalzire care va primi comanda de pornire atunc cand lemperatura setata cu rotita de reglaj este mai mare decat temperatura dlementului sensibil
- 3¢ leaga la bornele ﬁtutniupﬁ- aparat #EEHERE_:E_EEE:-:ME temperatura setata cu rotita de reglaj este mal mica decal temperators clementului sensibil

Se executa gaura pentru camass care protejeara bulbul de cupru cu lichid (elementul sensibll).

B.
. 5¢ remonicara capacul i j.l__ri: _
0. $¢ soale camasa de protectlt a elementului sensibil prin desfiletarea holtz- surubului si se fixeaza in gasira executata anterior.

5¢ introduce ddementul sensibil in camasa de protectic , se infileteaza holtz surubul sl se fixeara termostatul.

EN
Adjustable immersion thermostat is a device used for the sutamatic functioning of heating appliances.
Adjustable immersion thermostat is manufactured to meet the requirements of the following European standards: EN60730-1, EN60730-2-9 and directives: B.T. 73/23/C.EE, EN.C. 89/336/CEE, 93/68/CEE

INSTALLATIONS AND CONNECTIONS

All the operations regarding the installation and making of the electrical connections must be performed by authorized personnel, fully respecting all the standards about safety.

Before starting the installation, make sure you disconnected the power supply of the device (heating station, boiler, pump eic) that will be contralled by the thermostat. At the same time analyze the compatibility
between the technical characteristic of the device and of the thermostat.

A.  Remove the lid of the thermostat by rotating the screw and of the wheel that indicates the adjusted temperature, then pass the electric conductors through the PG orifice, after that make the electrical
connections as shown in the electrical scheme:

~connect a heating device to the C and 1 binding terminal, this device will perfom the starting action when the temperature set by the adjusting wheel is higher than the temperature of the sensitive clement.
- comnect a heating device to the C and 1 binding terminal, this device will perfom the starting action when the temperature sel by the adjusting wheel is lower than the temperature of the sensitive dement.
B. Make the hole for the casing that protects the liquid copper bulbithe sensitive element)

C. Place the lid and the adjusting wheel back.

0. Remave the protection casing of the sensitive clement, by unscrewing the screw and fixing it in the previously made hole.

E. Place the sensitive element in the protection case, screw the screw and fix the thermostat.
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DATE DATI TECHMNICA TECHNISCHE
TEHNICE TECNICI DATA : DATEN
Intarval de reglare a tempe ratuf Campa di regotazione Termpars! Temperaturpersich THOT
M_._..ﬂra___._ﬂ nnnnnn Cofores ke :.._._i_l“” ..uu__ﬁ-r.;r_ Schaltdifernnz _.uu__. 5C
ontacte Contan Conlacts Kortakis OO 1000
Conectare e lectrica Povtata sui contatti Contacts rating Schaltiesstung H___F 280V~
Comutator sau intrerupator Condtatli di interm zione Cu-off or switching Unterracherkontak oder B(1)A 400V-
0 arryrbarione contacts Kontaktumschalter
Numar cicluri de contact Classe di prova Number of automatic Prifidasse 11 (100.000)
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Rata de citire a temperaturi Gradants tBnmen T e
ﬂln.dﬂ-ﬁdi Temparakran sbeg 1 Kémin

Grad de protectie electrica Grado di prilazions Degree o protecton Schutzan P40



